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Evropský parlament
2024-2029

Hospodářský a měnový výbor

ECON_PV(2024)0930_1

ZÁPIS
ze schůze konané dne 30. září 2024

BRUSEL

Schůze byla zahájena v 15:03 a předsedala jí Aurore Lalucqová (předsedkyně).

1. Přijetí pořadu jednání
Rozhodnutí: návrh pořadu jednání byl přijat ve znění uvedeném v tomto zápisu.

2. Sdělení předsedkyně

Výklad

Předsedkyně stručně informovala o tlumočnických službách, které byly pro schůzi k 
dispozici.

Schůze koordinátorů ze dne 19. září 2024 – shrnutí rozhodnutí a doporučení

1. Nevyřízené záležitosti
V souvislosti se stanoviskem k „insolvenčnímu řízení“ bylo dohodnuto, že budou 
Konference předsedů výborů a Konference předsedů požádány, aby byly zachovány 
právní účinky článku 56 jednacího řádu. Dále bylo dohodnuto, že by měl výbor ECON 
zachovat své stanovisko vydané v roce 2023.

2. Nominace

1. Bodový systém: Bylo dohodnuto, že se bude pokračovat v dosavadní praxi, tj. že 

bude na počátku přiděleno 300 bodů. Legislativní zpráva bude stát 3 body, zpráva z 

vlastního podnětu a spis ke konzultaci 2 body a stanovisko 1 bod. Postupy jménem 
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předsedy nebo jednoho z místopředsedů nestojí žádné body. Rozhodnutí o nominaci 

budou přijímána podle čl. 220 odst. 2. 

2. Spisy k nominaci:

Zprávy z vlastního podnětu:
 Evropský semestr pro koordinaci hospodářské politiky na rok 2025 – PPE 

 Evropská centrální banka – výroční zpráva za rok 2024 – Renew

 Politika hospodářské soutěže – výroční zpráva za rok 2024 - S&D

 Bankovní unie – výroční zpráva za rok 2024 – PPE

 Finanční aktivity Evropské investiční banky (EIB) – výroční zpráva 2024  – S&D

LEGISLATIVNÍ STANOVISKA:

 Uzavření jménem Evropské unie Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a 

Andorrským knížectvím a mezi Evropskou unií a Republikou San Marino: 

Koordinátoři odložili rozhodnutí o případné nominaci do doby, než bude oficiálně 

postoupena žádost o vypracování stanoviska.

NELEGISLATIVNÍ STANOVISKA:
 Koordinátoři se rozhodli, že nebudou vydávat stanoviska ke spisům o udělení 

absolutoria.

3. Schůze výboru ECON v roce 2025 (předběžný návrh harmonogramu)

Revidovaný návrh harmonogramu schůzí výboru ECON na rok 2025 byl přijat.

4. Správa ekonomických záležitostí

 Hospodářský dialog s předsedou Euroskupiny – koordinátoři se dohodli, že by měl 

být předseda Euroskupiny na podzim pozván k hospodářskému dialogu.

 Hospodářské dialogy s členskými státy – koordinátoři se dohodli, že pozvou 

všechny členské státy, na něž se vztahuje rozhodnutí Rady o existenci nadměrného 

schodku. Rozhodnutí o přesném harmonogramu bude přijato později.

 Nástroj pro technickou podporu – koordinátoři se dohodli, že pozvou komisaře 

odpovědného za nástroj pro technickou podporu k výměně názorů na společné 

schůzi výborů BUDG a ECON v říjnu nebo listopadu 2024.

 Program InvestEU – koordinátoři se dohodli, že po slyšení kandidátů na komisaře 

pozvou předsedkyni řídicí rady InvestEU Elenu Floresovou na schůzi výborů 
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BUDG a ECON a že v rámci přípravy na veřejnou výměnu s Elenou Floresovou 

uspořádají neveřejné setkání se zástupcem EP v řídicí radě InvestEU Alainem 

Lamassourem.

5. Pracovní skupiny

Koordinátoři se dohodli, že: 
 zachovají pracovní skupinu pro bankovní unii a pracovní skupinu pro hospodářskou 

soutěž; 

 sloučí pracovní skupinu pro malé a střední podniky s pracovní skupinou pro finanční 

technologie; 

 změní zaměření pracovní skupiny pro finanční pomoc na pracovní skupinu výboru 

ECON pro kontrolu a prosazování rámce správy ekonomických záležitostí. 

6. Sdělení předsedkyně

Ujednání pro ústní vystupování během slyšení a výměn názorů ve výboru ECON:

Bylo dohodnuto, že bude zachována předchozí praxe, tj.:

 první kolo: jeden blok pro otázky a odpovědi pro každou politickou skupinu 

 druhé a následující kola: d’Hondtova metoda

 postup „zvednuté ruky“

7. Různé

Koordinátoři se dohodli, že uspořádají výměnu názorů s Mariem Draghim, Enricem 

Lettou a Christianem Noyerem o jejich příslušných zprávách o unii kapitálových trhů. 

Enikő Győriová (Patrioti) dostala na svou žádost slovo ke krátkému prohlášení a vyjádřila 
nesouhlas s přidělováním spisů.

3. Dialog o měnové politice s prezidentkou Evropské centrální banky Christine 
Lagardeovou
ECON/10/00987

Vystoupili: Aurore Lalucq, Christine Lagarde, Fernando Navarrete Rojas, Jonás 
Fernández, Enikő Győri, Giovanni Crosetto, Anouk Van Brug, Damian 
Boeselager, Jussi Saramo, Luděk Niedermayer, Evelyn Regner, Lídia 
Pereira, Pierre Pimpie, Stephen Nikola Bartulica, Ľudovít Ódor, Eero 
Heinäluoma, Fidias Panayiotou, Billy Kelleher.
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4. Kontrola aktů v přenesené pravomoci a prováděcích opatření
ECON/10/00913
 výměna názorů o nařízení Komise v přenesené pravomoci, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/760, pokud jde o regulační 
technické normy, které stanoví, kdy se deriváty použijí výhradně k zajištění proti 
rizikům vyplývajícím z dalších investic evropského fondu dlouhodobých investic 
(ELTIF), požadavky na pravidla pro odkup a nástroje pro řízení likvidity fondu 
ELTIF, podmínky pro párování žádostí o převod podílových jednotek nebo akcií 
fondu ELTIF, některá kritéria pro prodej aktiv fondu ELTIF a některé prvky 
zveřejňování nákladů

Vystoupili: Aurore Lalucq, zástupkyně ESMA, zástupkyně Komise, Stephen Nikola 
Bartulica, Thomas Bajada, Ľudovít Ódor, Damian Boeselager.

5. Různé

6. Datum konání příští schůze

14. října 2024, 15:00 – 18:30

Schůze skončila v 17:40.



PV\1308012CS.docx 5/8 PE765.067v01-00

CS

ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq, Damian Boeselager, Ľudovít Ódor, Luděk Niedermayer

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Stephen Nikola Bartulica, Fabio De Masi, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Billy Kelleher, Fernando Navarrete Rojas, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Evelyn Regner, Aura 
Salla, Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Anouk Van Brug, Lara Wolters

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Thomas Bajada, Giovanni Crosetto, Matthias Ecke, Arba Kokalari, Camilla Laureti

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)



PE765.067v01-00 6/8 PV\1308012CS.docx

CS

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
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